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LUBRICANTS.
FUCHS SCHMIERSTOFFE GMIBH TECHNOLOGY. FUCHS
PEOPLE. .
ll-"/
Delivery Hote
_A Y R840
Number 221696038
e Date: 12,10.2020
FOCHS LUBRIFICANTI S5.P.A.
via RIVA 16 Customer Number:39026314
14021 BUTTIGLIERA D'ASTI (AT) Contact Person: Katharina Siegel
ITALIEN Phone Number:  +49 {(0)621 3701 1820
Fax: 0621 3701 7820
Consignee

WITSEINe ok,

MAGNA PT S.P.A,

¥Ia DEI CICLAMINI, BNC Page: 1 /1
70026 MODUGNO BA BA Pick-Up Date: 14,10,2020
I'TALIEN Relation: BAH
Purchase Number / Date: 4501255286 / 12.10,2020
Mode of Dispatch: Self-Collector
Terms of Delivery: FCA Wedel (Incoterms 2010)
Item ~Material Quantity Quantity
order no,/order item: 103177562 / 000010 / 12,10.2020
00106 Mat.Nr., 601232008 15,720 K6 15.720,00 kg
18.911,16 )i
PENTOSIN EG II'L-7 A BUL 15,720,00 kg Net
TANK WAGON El- 07155 0,00 kg Tare
15.720,00 kg CGross
Approval of Laboratory: 02 - COA with value
Customs Tariff Number: 34031980
Charge: 102778921
Total: Net Weight 15.720,00 kg
Tare 0,00 kg

Gross Weight

Best regards
FIHOHS SCHMTERSTOFFE GMBH

CORTL AARE2Z-A
i&b&qhﬂ 1/(8%5 I H

*022

Sitz und Handelsregister:
Mannheim HRB 9154
USt-IdNr. DEB13331100
Geschéftsfihrer:

Stefan Knapp {Vors.),

J&rg Vogel, Kay-Peter Waaner

Deutsche Bank AG, Mannheim
IBAN: DE0G 6707 0010 0018 6171 00
BIC: DEUTDESMXXX

Commerzbank AG, Mannheim
[BAN: DE31 6708 0050 0657 9590 00

15.720,00 kg e

RIANERIGEL sl
Via Hei Ciclamirs, snz- 76228 Modugno (BA)

20-0TT 2020

Ridevifp-calisarva di
eri{ica sujdualita e quantita”
Y4

FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH
Friesenheimer StraBe 19
68169 Mannheim

Telefon +49 621 3701-0
Telefax +49 521 3701-7000
zentrale-fs@fuchs.com

1896038%




FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68169 Mannheim

MAGNA PT S.P.A.
Katharina Siegel
VIA DEI CICLAMINI, SNC

/ R
LUBRICANTS.
recnooey. FUCHS
-

Certificate of Analysis

Date of print: 2020-10-14

QS-Labor Wedel

70026 MODUGNO BA BA

Phone No  +40{621)3701-1685
FaxNo  +40(621)3701-7685

Italien aMail Peter.Elleser@Fuchs.com
Your reference ......vereace Material NO. vecimanenerisnanes . 601232008
Order No, ...... 103177562110 Batch ...... TR : 102778921
Delivery No. ... i 221896038/10 QUENYEY .ovivenrrerrnresnsrvananss : 16720 KG
Customer No. w.cnesnensns Production bateh ......oove.e. ¢ 102766183

Conditions of delivery ........

......... : DE10 Self-Collector

Product:  |PENTOSIN EG FFL-7 A

Property Method Unit Result Range
Appearance DIN 10964 pass bright & clear
Density 15°C DIN EN ISO 12185 kg/m* 830,8 827,0-836,0
FZG A10-16,6R-90 FVA 243 SKS 8 min. 8
Colour DIN 10964 pass amber
GK Batchrel. Getrag DC300 K2 FVABZG /1N pass pass
ICP Boron DIN 51399-1 mglkg 134 120-150
ICP Silican DIN 5139941 mglkg 8 4-10
IR comparison DIN 51451 conforms pass
XRF Calcium DIN 51399-2 %{mass) 0,0237 0,0220-0,0260
XRF Chlorine DIN §1399-2 mglkg 24 max, 50
XRF Phosphorous DIN 51398-2 % (mass) 0,02%4 0,0220-0,0370
XRF Sulfur DIN 51399-2 %(mass) 0,1592 0,1300-0,1800
XRF Zinc DIN 51399-2 %{mass}) 0,0001 max. 0,0005
Purity class >15um 1SO 4407 Class 10 max. 12
Purity class >5pm 1SO 4407 Class 12 max. 16
Foam stabilily Seq.| ASTM D 892-IP146 Milliliter 0 max. 0
Foam stability Seq.ll ASTM D 882-IP146 Milliliter 0 max. 0
Foaming tendency Seq.l ASTM D 892-IP146 Milliliter 0 max. 20
Foaming tendency Seq.ll ASTM D 892-IP146 Milllliter 10 max, 50
Viscosity Brookfield 40°C ASTM D 2983 mod. mPa.s 4045 max. 4500
Viscosity kV 100°C DIN EN ISO 3104 mméfs 5,330 5,100-5,600
Viscosity kV 40°C DIN EN I1SO 3104 mméfs 24,680 24,000-26,000
Viscosity index DIN ISO 2909 157 min. 1565

Page 1 of2

IATF 16949
ISO 14001, IS0 50001
REG.NR. 528969




FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

FUCHS SCHMIERSTOFFE GmbH - D-68168 Mannheim

MAGNA PT S.P.A,
Katharina Siegel

VIA DEI CICLAMINI, SNC
70026 MODUGNO BA BA

ot
LUBRICANTS.
i FUCHS
/

Certificate of Analysis
Date of print: 2020-10-14

QS-Labor Wedel

Phone No  +49(621)3701-1685
Fax No +49(621)3701-7685

Italien eMail Peter.Elleser@Fuchs.com
Your reference .overcsasernirs . 4804255286 Material NO. ...cccanniniiaan : : 601232008
Order NO. .covneesreniees ;10317756210 : 102778921
Delivery No. ...vvivecisiinen 22189603810 1 15.720 KG
Customer No. ...ooeeeniinssis 1 39049911 ;102766183
Conditions of delivery ....... . 0 Dispatch conditions DE10 Self-Collector

Product: PENTOSIN EG FFL-7 A

Property Method Unit

Result Range

Water content KF coul ASTM [ 6304 Proc.C mg/kg

210 max. 500

We confirm that the certificate disptays all agreed characteristics.
Results of third party laboratories are marked with (*).
Any unauthorized alteration, forgery or duplication of the content is not allowed and unlawful,

Person in charge: P. Elleser, laboratory managet
Wedel, 14.10.2020 FUCHS SCHMIERSTOFFE GMBH

QsS-Lab Wedel

The data reported on this Document have been electronically validated.,

Page 2 of 2
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180 14001, 1SO 50001
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+| DOGANE {&:
* | MONOPOL| =%

CAR 20DE813331100000000083 of 13/10/2020

Consignor
Consignor
CAR type
Consignee
Office

Networks business handling or stable supply relationships

DEB1333110000020200530

To be allocated

ITQOATB0O0O0G1Y020200530

VIA RIVA - BUTTIGLIERA D'ASTI - 14021 - AT
NO

Itinerary

Place of introduction into the Italian territory
Planned introduction date

Export / Exit Customs Office

Duration foreseen for transport in Italian territory

Itinerary

Pino

16/10/2020 -~ 04:00

48

Pino-Bari-Modugno

Mode of transport
Vehicle type
License plate
Trailer type
License plate
Container ID

Logistic operator

VAT number

CXTU 113 452-1
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Product list

Product code Description

34031900 |Altre preparazioni lubrificant! contenenti oli di petrofio

Quantity

15,794.000 Kg

Bulk
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Essemplare per Itmillente Codica trasporatose
Exempialre pour FPexpédilour Code iransporteur
Copy for sendar Codoe of canler
Exemplar for Absender Coda Frachtfdhrer
1 Mitiente (cognome, neme, stalo} LETTERA DI VEITURA [INTERNAZIONALE
Expédiieur {nom, adro3se, pays) LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE 01584531
Absender (Neme, Anschrl, Land) INTERNATIONALER  CONSIGNMENT NOTE
FRACHTERIEF - TRANSPDRTDOKUMENT
Fuchs Lubrificant S.P.A.
i i Questo frasporio & sofle-  Ca  iansport est soumin, Diese EBaftrdayung Gnleniegl
¥‘|4302R';V§ 1tt6 | d A . AT messodnonu:ian:e qral:;n- i nnnlob[slanl i l!uu:ac dae?su uul:h elnen;1 cagegziﬂlr?;n Ang-
que ausela conlreria alla conlralre, a anvantion machun en B ungen
u Ig lera Stl convenzlons relaitva 8l con-  rololive au contral de tran- des Dgcrernkummsns u%er
|ta|y ::‘allol :||° ::rzlupusr:; " Intena- zr:d &lnmnunnal (du mar.  den Befdran:ngsvertrag im
ocale dl merd su ] a s par routa {CMR), inler-nalionalen StraBangOier-
Desliratedo nome, nome, siato]
2 Dostinaleirs gn“;gm, adrasse, pays) 4 (CHR). vemahriCMR
EmpfAnger (Neme Anschrifl, Land) 16 Trasp {cog , nome, siato)
Transporteur (nom, adresse, pays)
M AGN A PT SP. A., FrachtfOhrer (Name, Anschrif, Land)
Via Dei Ciclamini, SNC VTG Tanktainer GmbH
ltaly 70026 Modugno BA Hammerbrookstr.5, D-20087 Hamburg
3 hnongrgmﬂslo rj[onzlsr:innsagnal dajla r;hnems (Inajamﬁ. slnl)n) 17 T d : s nome, indirfzzo, stalo)

U préwe pourfa 400y die [a marchandise (Lew, pa; Transporteurs successifs {nom, adresse, piys; s
Ausllefarungser des Gules (Ort, Land) B Nnchrﬁroaandemeuuhm(r(Nmo.mch':ins:laamrIVE LOCIS_E 508 S E:.L-
MODUGHOD egennaro, 1 - Pa ;

FIVE LOGISTIC SRL V12 & Degennar
4 Luogo o dala della presa In carica defa merca 18 Riseive ed ossarvaziond del trasportaioce et S SNkl
Ueu ot data da fa prise an charge de [a marchandise {ley, pays, dala) Reésorves el observallons du transporieur 70 1 32 BAR[
©nl und Tag dar Obernahme des Gulas (Or, Land, Datum) Vorbshalte und Bemerkungen des Frachiilhrers
WEDEL - 14 Qct 2020
5 Dacument aungall
Documan's annaxés
Belgefdglo Dokuments
Conlrassagni e numed Numeso del cobl Imballaggio Cefiominaz, carante
6 Merques ot numéros 7 Nimbre des colis 8 Mode d'ambaliage 9 dalla merce / Neturn de [a 1 0 1 1 12
Kennzelchen & Nummem Anzohl der Packetsilcks Arl der Verpackung marchendlsa M, di statlstlca Peso pelio kg Voluma
Bazalchnung deos Gutes gln :ulzitlk:llqun :a[l?s nat, K?m ; Lcr:lnh}aga
GXTU 113 45241 1 TC Pentosin EG e sy 8

FFL-7A

CAR: 20DE813331100000000083

per conto FUCHS LUBRIFICANTI SpA Imposta assolta da FUCHS
LUBRIFICANTI
Order number:

A EE

v Lo fovze

mrgaé’f‘}?f’pﬁ/ f }EH\T ki @

HOBuk e Gt

- . . . wpw v f2 )
mixture of synthetic base oils with additives,(FLP: >200°C) Cra eNtIBH ...y, 0T BRI e
Classa Clira Lellera {ADR")
Clossa / Klasse Chltfre/Zilfor Lellro/Buchstaba
1 3 Isiuzlon] del mittenta 1 9 Canvenzionl parlicolasr
Instruction do I'axpéditeur Conventions particutldres
Anwelsung des Absander Besandere Voreinbarung
+
20 mpgm perfApayarpa]  sitlente Valuta ﬂ".l:‘-
Prexzo rasp, d Prbc rane ~
ﬁm.em
ErmARlgun;
Galda  Soide
er il delnolo /F p d h Magglor! Supplimants
1 4 chhtzahlt':)nnsanwnisunu ?up‘ﬁ?ng.! fra—
O Franca / Franco / Frel Nabergsbibren: .
{1 Assegnaio / Nen franca / Unfrel TEL ITeL { Gesinasamra”
2T g ; 15 o
Ausaefedigin WEDEL am 14 Qct 2020
Firma tUmbso del trasporaiore
22 23 Slgnaturs et limbre dmmmpur!eur

Fuchs Lubrificant S.P.A,
14021 Buttigliera d Asti AT
Italy

Flrmn‘o timbro del miktenta
Slgnature el timbre de I'axpadieur
Uslterschfl und Slempel das Absendors

Untarschrin und Siempel des Frachtfihrers

VTG Tanktainer GmbH
Hammerbrookstra. &
D — 20097 Hamburg

Targa molrdca
Numero dimmatricolation de Ia motrice
it der K Kl

Targa rimorchio
Tracter number plate
Nummomschild des AnhEngors

T UMAGEL s.el.

1d- 70025 Modugno (BA)

<
g

Osarfo dl snireta f gsclia

Fimma e limbso del dpstinatario

B e e serva d

verifica su qualita e quantita”
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FIVE LOGISTICS SRL
VIALE GIUSEPPE DEGENNARO - PAL. A1
70132 - BARI P.[. 06077670724

FIVE LOGISTICS srl LETTERA DI VETTURA Tol. 080 5341818/ fax 080 5342433
. operativo@fivelogistics.it
International transports CCIAA BA450687 ALBO BAT462990/C
DATA CONSEGNA LETTERA DI VETTURA TARGA MOTRICETRATTORE TARGA RIMJSEMIRIMORCHIO STEP
—m
20020 ot ETFERNC  ADNSTR=,
COMMITTENTE VETTCRE
VTG TANKTAINER GMBH FIVE LOGISTICS SRL
HAMMERBROOKSTRASSE 5 VIALE DEGENNARO 1, PAL A1
20097 HAMBURG-D BARI 70132
DESCRIZIONE DELLA MERCE NUM. ONU CLASSEADR IMBALL. KEMLER PESQ KG.
PENTOSIN 0,00
SIGLAIN.CTR1 FEET SIGILLO SIGLAIN, CTR 2 FEET SiGlLLo 2
CXTU1134522 20 TANK 20 TANK
[TRATTA | |BARI-MODUGNO
SCARICO
MAGNA PTdS.P.A. VIA DEI GERANI S MODUGNO
Numero telefono: —
SLOT: AUTISTA: @ Lp,z_,gc/(,,/f .J
Vi
INOTE |SERVIZ| ACCESSORI
A=Adr; B=riBalt. rotocelta; C=Compress. D=Dogana E=cerlificato Euri;
1=nolo corrm.; L=fav. Impianto; M=riscaldaMento N=Nolo semirimorchio;
P=sPonda idr.; R=Ribalt; S=Sment/mant liner; T=Traz.ne imp. x lavaggio;
Z=rimoZione finer
FIRMA DEL VETTORE RISERVE DEL VETTORE

IL CARICATORE E IL RICEVITORE SONO PREGAT! DI SOTTOSCRIVERE E QUALIFICARSI ALLA PRESENTE:

TIMBRO E FIRMA
CARICATORE

Abbiamo ricevuto copia della presente.
Al sensl e per gli effetti dell' art. 1341 C.C. si
acceftano le condizioni a tergo riportate,

TIMBRO E FIRMA
RICEVITORE

Abbiamo ricevuto copia della presente,
Al sensi e per gli effetti dell' art. 1341 C.C. st
accettano le condizioni a tergo riportate.

Entrata:
giomo:
ore;

Uscita
giomo;
ore;

Entrata; - /{c})-— LT~
giomo:
ore:

20 -A0 2o
Uscita
giorno:
ore:

Il trasporto deve essere effelfuato in ogni caso nel
rispetio delle disposizioni di legge ¢ del codlce della
strada. E' richiamata in particolare 'altenzione del
conducente sulla necessita di rispettare gl bbligh
previsti dallart' 7 del D. Lgs. N, 286/05 e le disposizoni
nello stesse richiamate. Per i fornitori di servizi
laffidamento del presenle incarice comporta

I'gpro Irj%:)eﬁf tl gl iggﬁgﬁf Wﬁl‘éx TP -

Vigeis! Coslaighios o il d|sp09|zmﬁl-ﬂﬁ_§ﬂ@té5ﬁt)

richiamat,
20 T] 2020~

“Riceuio kon riserva di
verifica sY qualita & quantita”




